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Produktübersicht

Tragen der Kop�örer
Setzen Sie den In-Ear-Kop�örer vorsichtig in Ihren Gehörgang ein 
und stellen Sie ihn dann auf eine bequeme Position ein.
Stellen Sie beim Telefonieren sicher, das primäre Mikrofon in Richtung 
Ihres Mundes zu richten, um klarere Gespräche zu führen.

Kop�örerLadebehälter

Ladeanzeige

Ladeanschluss

Ladeschale-Taste

Lesen Sie diese Handbuch vor der Verwendung sorgfältig und bewahren 
Sie es auf, um zukün�ig die Informationen nachlesen zu können.
Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und der Benutzeroberfläche in der 
Bedienungsanleitung dienen nur als Referenz. Die tatsächlichen Produkte 
und Funktionen können aufgrund von Produktver-besserungen variieren.
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Laden

Einschalten
Wenn sich die In-Ear-Kop�örer in der Ladeschale befinden, 
ö�nen Sie den Deckel, um sie automatisch einzuschalten.
Wenn Sie die In-Ear-Kop�örer im ausgeschalteten Zustand in die 
Ladeschale legen, werden die In-Ear-Kop�örer automatisch 
eingeschaltet.

Entfernen Sie vor der Verwendung des Geräts den Schutzfilm von 
den Kontaktpunkten der Kop�örer, um sie und den Ladebehälter 
vollständig zu laden.

Schließen Sie das Ladekabel an, um die In-Ear-Kop�örer und den 
Ladebehälter gleichzeitig zu laden.
Wenn die Ladeschale nicht vollständig geladen ist, leuchtet sein 
Anzeiger weiß. Wenn sie vollständig aufgeladen ist, ist der 
Anzeiger erloschen.

Schutzfilm



Verbinden
Erstmalige Verbindung
Beide In-Ear-Kop�örer wechseln in den Warten-auf-Verbindung-Modus, 
wenn der Deckel der Ladeschale geö�net wird. Nachdem Sie Bluetooth 
am Telefon aktiviert haben, suchen Sie nach „Redmi Buds 3“ und tippen 
Sie darauf, um die In-Ear-Kop�örer mit dem Telefon zu verbinden.
Hinweis: Falls Sie die Kop�örer nicht koppeln können, legen Sie sie zurück 
in den Ladebehälter und wiederholen Sie die vorangehenden Schri�e.

Zurücksetzen des Kop�örers
Wenn die In-Ear-Kop�örer nicht richtig verbinden, befolgen Sie 
bi�e die nachfolgenden Schri�e zum Zurücksetzen. Ö�nen Sie den 
Deckel der Ladeschale und legen Sie beide In-Ear-Kop�örer in die 
Ladeschale. Halten Sie die Taste der Ladeschale 10 Sekunden lang 
gedrückt. Die Anzeige der Ladeschale blinkt 3 Sekunden lang weiß 
und schaltet sich dann aus, um anzuzeigen, dass die In-Ear-Kopf-
hörer erfolgreich zurückgesetzt wurden (die Verbindungsaufzeich-
nungen zwischen den linken und rechten In-Ear-Kop�örern sowie 
zwischen den In-Ear-Kop�örern und dem Telefon wurden gelöscht).

10 Sekunden lang gedrückt halten



Funktionsübersicht

Rufannahme/Beenden von Anrufen
Tippen Sie zweimal auf den Multifunktions-Touch-Bereich des 
linken/ rechten In-Ear-Kop�örers, um einen Anruf anzunehmen; und 
tippen Sie dreimal auf den Multifunktions-Touch-Bereich des 
linken/rechten In-Ear-Kop�örers, um den Anruf abzulehnen oder 
aufzulegen.

Musik wiedergeben/pausieren
Methode 1: Entfernen Sie die In-Ear-Kop�örer, um die Musik zu unterbrechen, 
und tragen Sie die In-Ear-Kop�örer, um mit dem Abspielen der Musik 
zu beginnen.*
Methode 2 : Halten Sie den Multifunktions-Touch-Bereich des linken/ 
rechten In-Ear-Kop�örers gedrückt, um die Audiowiedergabe 
anzuhalten/abzuspielen.
* Nachdem Sie die Musik manuell angehalten haben, wird die Musik nicht    
   automatisch wiedergegeben, wenn Sie die In-Ear-Kop�örer entfernen    
   und wieder tragen.

Nächsten Titel/Vorherigen Titel abspielen
Tippen Sie bei der Audiowiedergabe zweimal auf den Multifunk-
tions-  Touch-Bereich des In-Ear-Kop�örers, um den nächsten Titel 
abzuspielen, und dann dreimal auf den Multifunktions-Touch-Bereich 
des In-Ear-Kop�örers, um den vorherigen Titel abzuspielen.

Multifunktions-Touch-Bereich



Zweiten Anruf annehmen
Tippen Sie zweimal auf den Multifunktions-Touch-Bereich des 
linken/ rechten In-Ear-Kop�örers, um das laufende Gespräch zu 
halten und den eingehenden Anruf anzunehmen, und tippen Sie 
dreimal auf den Multifunktions-Touch-Bereich des linken/rechten 
In-Ear-Kop�örers, um das laufende Gespräch zu beenden und den 
gehaltenen Anruf anzunehmen.

Wechseln Sie zwischen Einzel-und Doppel- In-Ear-Kop�örer
Wenn beide In-Ear-Kop�örer erfolgreich angeschlossen sind, 
befinden sie sich im Doppel- In-Ear-Kop�örer Modus. Setzen Sie 
einen der In-Ear-Kop�örer wieder in die Ladeschale und schließen Sie 
den Deckel, der andere In-Ear-Kop�örer wechselt automatisch in 
den Einzel- In-Ear-Kop�örer -Modus. Entfernen Sie den 
In-Ear-Kop�örer hrhörer aus der Ladeschale, der Doppel- 
In-Ear-Kop�örer -Modus wird automatisch wiederhergestellt. 

Schnelle Kopplung
Legen Sie die In-Ear-Kop�örer in die Ladeschale und schließen Sie den 
Deckel. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion des Mi/Redmi-Telefons 
aktiviert ist, und halten Sie es nahe an die Ladeschale, ö�nen Sie dann 
den Deckel der Schale und befolgen Sie die Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um das Telefon an die In-Ear-Kop�örer anzuschließen.
Hinweis: Um die Funktion zur schnellen Verbindung zu nutzen, aktualisieren 
Sie bi�e Ihr Mi/Redmi-Telefon auf die neueste stabile Version. Ö�nen Sie dann 
Zusätzliche Einstellungen in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Telefons, um 
die Funktion Kompatible Geräte Koppeln zu aktivieren. Diese Funktion wird 
derzeit nur von einigen Mi/Redmi-Telefonen unterstützt.



Hinweis: Wenn es draußen kalt ist und Ihre Hände trocken sind, 
funktionieren die In-Ear-Kop�örer möglicherweise nicht, wenn Sie 
sie berühren.

Der eingebaute optische Sensor kann den Tragezustand des 
In-Ear-Kop�örers in Echtzeit erkennen, er kann erkennen, wenn sich 
der In-Ear-Kop�örer im Ohr befindet. Wenn beispielsweise das 
Gerät, an das die In-Ear-Kop�örer angeschlossen sind, angehalten wird, 
startet das Tragen der In-Ear-Kop�örer die Musik, und das Entfernen 
der In-Ear-Kop�örer unterbricht die Musik.

Erkennung des Tragens

Wenn sich die In-Ear-Kop�örer in der Ladeschale befinden, so wird 
automatisch eine Verbindung zwischen den In-Ear-Kop�örern und 
dem zuletzt genutzten Bluetooth-Gerät hergestellt, wenn die Ladeschale 
geö�net wird. Wenn die In-Ear-Kop�örer nicht mit einem Gerät 
verbunden sind, gehen sie automatisch in den Status Warten auf 
Verbindung über.

Automatische Verbindung



Spezifikationen
Name: Wireless Earphones
Modell: M2104E1
Frequenzbereich: 2402-2480 MHz
Maximaler HF-Leistungsausgang: <20 mW

Kop�örer
Maße: 40,7 × 16,9 × 18,7 mm
Ne�ogewicht(pro Kop�örer): Ca. 4,47 g 
Funkreichweite: 10 m (in hindernisfreien Umgebungen)
Zellen-Kapazität(pro In-Ear-Kop�örer): 35 mAh 
Eingang: 5 V=70 mA
Zellen-Typ: Lithium-Ionen-Polymer-Zelle
Funkverbindung: Bluetooth 5.2

Ladebehälter
Modell: M2104E1
Maße: 49,6 × 49,6 × 24,5 mm
Akkukapazität: 310 mAh
Eingang: 5 V=500 mA          
Ausgang: 5 V=150 mA
Akkutyp: Lithium-Ionen-Polymer-Akku

Lagertemperatur: 0 °C bis 45 °C
Betriebstemperatur: 5 °C bis 40 °C
Nutzungsdauer: 1 Jahr



Wichtige Sicherheitsinformationen
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, zu reparieren oder zu 
modifizieren, da dies einen Brand verursachen oder das Produkt 
sogar vollständig beschädigen kann.
Halten Sie den Anzeiger des Produkts von den Augen von Kindern 
und Tieren fern, während das Produkt in Gebrauch ist.
Verwenden Sie das Gerât nicht bei Gewi�er. Ein Gewi�er kann zu 
Fehlfunktionen des Produktes führen, sodass ein erhöhtes Risiko für 
einen Stromschlag besteht.
Zerlegen Sie das Produkt nicht, durchstechen oderzerdrücken Sie es 
nicht und setzen Sie es keinem Feuer aus.
Bei Anzeichen von Rötung und Schwellung im Hautkontaktbereich 
die Anwendung sofort einstellen und einen Arzt aufsuchen.
             Um einen möglichen Hörverlust zu vermeiden, sollten Sie 
             dieses Produkt nicht über einen längeren Zeitraum mit hoher 
Lautstărke verwenden.
Diese In-Ear-Kop�örer und ihr Zubehör können Kleinteile enthalten. 
Bi�e bewahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Entsorgung einer Ba�erie im Feuer oder in einem heiBen Ofen sowie 
das mechanische Zerdrücken oder Schneiden einer Ba�erie kann 
zur Explosion führen.
Der Verbleib eines Akkus in einer Umgebung mit extrem hoher 
Temperatur kann zur Explosion oder zum Auslaufen von brennbarer 
Flüssigkeit oder Gas führen.
Einen Akku einem extrem niedrigen Lu�druck auszusetzen kann zur 
Explosion oder zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder 
Gas führen.
Produktdaten und Zertifizierungszeichen befinden sich am Gehäuse 
des Ladegeräts.
Entsorgen Sie den Akku nicht mit dem Hausmüll. Entsorgen Sie den 
Akku entsprechend den örtlichen Gesetze und Vorschri�en.
Austausch des Akkus gegen eine Ba�erie der inkorrekten Art kann zur 
AuBerstandsetzung der Schutzvorrichtung führen (wie z.B. Feuer, 
Explosion, Auslaufenvon korrosivem Elektrolyt usw.).
= Das Symbol zeigt die Gleichspannung an.
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Das Gerät verfügt über einen eingebauten Akku, der nicht entfernt 
oder ausgetauscht werden kann. Zerlegen oder modifizieren Sie den 
Akku nicht selbst.
Verwenden Sie nur qualifizierte Ladegeräte von qualifizierten 
Herstellern.

15.

16. 

Hiermit bestätigt Dongguan Yingsheng Electronic Technology Co., Ltd.  
dass das Funkgerät des Typs M2104E1 mit der Verordnung 2014/53/EU in 
Einklang steht. Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden Internetadresse abru�ar:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

WEEE-Informationen
Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind 
Elektroschro� und Elektrogeräte (WEEE entsprechend 
EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht mit unsortiertem 
Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie sta�dessen  

Ihre Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden 
Geräte an eine dafür vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen 
Behörde eingerichtete Sammelstelle zum Recycling von Elektroschro� 
und Elektrogeräten bringen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und 
Recycling helfen, negative Auswirkungen auf die Gesundheit von Umwelt 
und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bi�e an den Installateur 
oder lokale Behörden, um Informationen zum Standort und den 
allgemeinen Geschä�sbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.



Hergestellt für: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Hersteller: Dongguan Yingsheng Electronic Technology Co., Ltd. 
                       (Ein Unternehmen von Mi Ecosystem)
Adresse: Suite 204, 4th Block, No. 86 Hongtu Road, Nancheng                     
                   District,Dongguan, Guangdong, China. 

Weitere Informationen finden Sie auf www.mi.com

Importeur:
Beryko s.r.o.
Na Roudné 1162/76, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz

Benutzerhandbuch-Version: V1.0


